
Четверо переглянулись друг на друга, ощутив что что-то не так.

"Что за чертовщину вы четверо делаете? Поспешите и арестуйте этого безумца!", - увидев
действия четверки, Сяо Де ударил и начал проклинать.

Ещё раз!

Четверо мужчин протянули руки снова, чтобы схватить Сун Яна. Двое схватили его за плечи, и
двое - за руки.

"Ха! Со мной все хорошо!"

Четверо были крайне рады, однако уже в следующий момент скрытая сила внезапно влилась в
их ладони.

"Бам! Бам! Бам! Бам!"

Сразу же четверо грубых мужчин с ужасными криками отправились в полет, падая на спины и
выглядя жалко.

"Что происходит?"

Сяо Де ошеломленно наблюдал за этой сценой.

Что до Гонг Лина, то его сердце задрожало, когда он посмотрел на Сун Яна с более серьезным
выражением. Семья Гонг была большой семьей. Они также платили много денег, чтобы нанять
боевых мастеров в качестве важных стражей. Лидера этих стражей звали Ву Сион.

Его отец однажды проверял его способности.

Тогда он также присутствовал там и своими глазами увидел, как довольно сильный слуга
ударил Ву Сиона в грудь. Однако Ву Сион тогда остался на месте, а слуге пришлось оттупить
на пару шагов.

Как такая знакомая сцена могла произойти снова, когда его слуг отправили в полет?

Кроме того он был уверен, что доктор Сун был ещё сильнее чем Ву Сион, потому что Ву Сион
просто отправлял людей в полет, однако этот доктор Сун к тому одновременно вырубил
четверых.

"Что за х*рней вы четверо занимаетесь?", - Сяо Де вернулся в чувства и закричал четверке.

"Брат Де, не вини их. Этот доктор Сун - эксперт боевых искусств!" - Гонг Лин быстро окликнул
Сяо Де, чтобы тот перестал нести чушь и ненароком не оскорбил доктора Сун.

Навыки этого доктора Сун были слишком глубоки, если он действительно оскорбит кого-то
подобного, то тот сможет убить его или покалечить. После этого несмотря на то, что его семья
богатая, она может оказаться не способной хоть как-то ответить.

"Мастер боевых искусств?"

Тело Сяо Де задрожало, и его аура внезапно погибла. В конце концов он был обычным
молодым евнухом. Он мог представлять из себя тигра, но если он действительно встречал кого-
то, кого он не мог оскорбить, ему не оставалось ничего, кроме как изображать из себя внука.



Гонг Лин сложил кулаки в сторону Сун Яна: "Доктор Сун, я прошу прощения за то, что
оскорбили вас минуту назад! Прошу простите нас", - после этого он достал два мешочка с
серебром: "Это мое извинение за непочтительность. Я уйду первым!"

Только покинув больницу, Гонг Лин смог наконец выдохнуть.

"Брат Де, этот доктор Сун не обычный человек. Я боюсь, твой брат не сможет тебе помочь с
этим делом!"

Вернувшись в повозку, Гонг Лин торжественно сказал Сяо Де.

"Но этот человек - один из тех, на кого указала императрица!", - лицо Сяо Де стало
взволнованным, когда он сказал: "Брат Лин, я умоляю тебя, ты обязан помочь мне. А иначе я
не смогу отчитаться перед императрицей!"

"Это...?"

На лице Гонг Лина появилось колебание.

Сяо Де снова взмолился: "Брат Ли, я тебя умоляю. Если ты поможешь мне в этот раз, я точно
буду благодарен!"

После момента тишины Гонг Лин наконец-то заговорил: "Ладно, я помогу тебе ещё раз. Однако
если брату Лин что-то потребуется в будущем, ты не сможешь отказать мне!"

Услышав это, Сяо Де не мог не ощутить счастье. Он хлопнул себя в грудь и сказал: "Брат Лин,
будь спокоен. До тех пор, пока ты поможешь мне в этот раз, я помогу тебе с чем-угодно в
будущем!"

"Хорошо, давай вернемся для начала. Я проконсультируюсь с лидером Ву и посмотрю, есть ли у
нас способы разобраться с доктором Сун!"

Спустя час.

Во внутреннем дворе.

Большой и сильный мужчина средних лет зашел быстрым темпом и сложил кулаки перед Гонг
Лином, сказав: "Могу я узнать, почему первый мастер позвал меня?"

"Приветствую, глава Лин", - Гонг Лин поднялся с улыбкой и учтиво ответил.

"Я не смею!", - Ву Сион отошел в сторону и произнес чистым голосом: "Я просто сильный
человек и все, будьте спокойны рассказать, что вам нужно!"

"Дело обстоит так...!"

Гонг Лин передал все, что случилось в клинике. Лицо Ву Сиона начало принимать серьезный
вид по ходу того, как он слушал.

"Лидер Ву, ты уверен в том, что сможешь справиться с ним?", - Ганг Лин с надеждой спросил.

"Простите, молодой мастер!", - Ву Сион покачал головой. "Согласно вашему описанию этот
доктор даже не двинул телом, чтобы отправить слуг в полет. Можно видеть, что его сила уже
достигла не малых высот!"



"Наш особняк имеет двенадцать боевых мастеров. Если мы задействуем их всех, мы сможем
справиться с ним?", - Гонг Лин спросил снова.

"Я боюсь, что все ещё нет!", - Ву Сион покачал головой.

"Нет, не важно что, мы обязаны схватить его!", - Сяо Де, который сидел в сторону,
взволнованно оборвал.

"Босс, почему бы нам не попробовать? Когда дело уляжется, мы точно предоставим награду!", -
сказал Гонг Лин.

"Это...?", - Ву Сион не мог не заколебаться.

"Кто-нибудь, войдите!"

Стоило ему закончить говорить, как служанка вошла внутрь с тарелкой полной серебра.

Всего на тарелке было сто таэлей серебра.

"Лидер Ву, я дам 50% этого серебря. Остальное пойдет другим мастерам. Если все пройдет
успешно, я добавлю тебе это же количество. Что ты думаешь?", - Гонг Лин улыбнулся, пока
спрашивал.

Ву Сион посмотрел на десять серебряных слитков, каждый из которых стоил по десять таэлей,
с противоречивым выражением лица.

В месяц он получал восемь таэлей серебра за свою службу, а обычные мастера - три таэля.

Если он закончит задание старшего мастера, то получит сто таэлей. С этим он мог себе
позволить даже дом в Сяняне.

"Старший молодой мастер, навыки этого человека слишком сильны, и я боюсь, что нам не
справиться с ним. Но если у нас будет двадцать сильных, мы можем попробовать!"

"Хорошо, что босс Ву говорит прямо. Тогда все решено!"

*****

Спустя час в госпитале Сун.

"Бам Бам Бам Бам!"

Одна фигура за другой вылетела из клиники.

Гонг Лин и Сяо Де, которые стояли снаружи госпиталя, наблюдали этой сценой с отвисшей
челюстью. Глава Ву повел людей менее десяти вдохов назад, прежде чем их полностью
разбили.

И в этот момент.

Сун Ян вышел из клиники, холодно посмотрев на Гонг Лина и Сяо Де.

"Если вы двое посмеете прийти и снова устраивать мне неприятности, не вините меня за
жестокость!"



"Бам! Бам!"

Следом два луча черного цвета приземлились у ног двоих. Они подсознательно наклонили
головы, обнаружив лишь, что камень под их ногами был пронзен бамбуковыми палочками.
Сразу же их тела задрожали от страха.

Через два часа в спальне Юй Фэй.

Сяо Де кланялся напротив Юй Фэй и рассказывал ей о произошедшем.

После того, как он закончил, Сяо Де не смел поднять голову. Он не знал, как императрица
накажет его.

Однако он не понял, что в этот момент глаза Юй Фэй ярко сияли. Эксперт боевых искусств
точно должен иметь неподражаемые и уникальные навыки в медицине. Не удивительно, что
другая сторона посмела не прийти во дворец.

Нет, я обязана выйти сама и пригласить его вылечить его величество.
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